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	Montag, 16. September 2019, 15:15-20:00
	
	Woche: 2

	CE
	Lundi, 16 septembre 2019, 15:15-20:00
	
	semaine : 2

	CS
	Lunedì, 16 settembre 2019, 15:15-20:00
	
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese

	
	19.3570
	s
	DE
FR
IT
	Po. Jositsch. Überprüfung der Struktur, Organisation, Zuständigkeit und Überwachung der Bundesanwaltschaft
Po. Jositsch. Contrôle de la structure, de l’organisation, de la compétence et de la surveillance du Ministère public de la Confédération
Po. Jositsch. Controllo della struttura, dell'organizzazione, della competenza e della vigilanza del Ministero pubblico della Confederazione
	
	
	
	AB-BA
AS-MPC
AV-MPC
	
	

	
	18.034
	s
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über die direkte Bundessteuer (ausgewogene Paar- und Familienbesteuerung)
Loi sur l'impôt fédéral direct (imposition équilibrée des couples et de la famille)
Legge sull'imposta federale diretta (equità dell'imposizione delle coppie e delle famiglie)
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Bischof
	

	
	19.3571
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Müller Damian. Sofortiger Systemwechsel bei der Veranlagung von Liquefied Natural Gas
Mo. Müller Damian. Changer immédiatement le système d'imposition du gaz naturel liquéfié
Mo. Müller Damian. Cambiamento immediato di sistema riguardo all'imposizione del gas naturale liquefatto
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	

	
	19.3602
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Vonlanthen. Sicherheitsrisiken bei kritischen Hard- und Softwarekomponenten. Schaffung einer unabhängigen Prüfstelle?
Ip. Vonlanthen. Risques pour la sécurité au niveau des composants essentiels de matériels informatiques et de logiciels. Créer un organe de contrôle indépendant?
Ip. Vonlanthen. Rischi per la sicurezza legati ai componenti critici hardware e software. Creazione di un organismo di controllo indipendente?
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	

	
	19.3601
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Müller Damian. Reorganisation der Zollverwaltung (Programm Dazit)
Ip. Müller Damian. Réorganisation de l'Administration fédérale des douanes (programme Dazit)
Ip. Müller Damian. Riorganizzazione dell'Amministrazione federale delle dogane (programma DaziT)
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	

	
	19.3632
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Hêche. Aufgabenteilung zwischen Bund und Kantonen. Vor erneuten Überlegungen muss eine Bilanz gezogen werden
Ip. Hêche. Répartition des tâches entre la Confédération et les cantons. Nécessité de faire le bilan avant une nouvelle réflexion
Ip. Hêche. Ripartizione dei compiti tra Confederazione e Cantoni. Necessità di fare il punto prima di una nuova riflessione
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	

	
	19.3747
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Caroni. Stopp der automatischen Steuererhöhung. Ausgleich der realen Progression
Mo. Caroni. Stopper l'augmentation automatique des impôts par une compensation de la progression réelle
Mo. Caroni. Bloccare l'aumento automatico delle imposte con una compensazione della progressione reale
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	

	
	19.3945
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Bischof. OECD-Plan wird konkret. Droht der Schweiz ein Steuerkollaps?
Ip. Bischof. Le plan de l'OCDE se concrétise. La Suisse risque-t-elle un effondrement de son système fiscal?
Ip. Bischof. Il piano dell'OCSE diventa concreto. La Svizzera rischia un collasso fiscale?
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	KVF
CTT
CTT
	Parl
Parl
Parl
	Janiak
	

	
	18.312
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Genf. Für den Erhalt der Arbeitsplätze und eine echte Grundversorgung durch die Post
Iv.ct. Genève. Pour le maintien de l'emploi et d'un vrai service universel à la Poste
Iv.ct. Ginevra. Per la salvaguardia dei posti di lavoro e di un vero servizio universale presso la Posta
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	

	
	18.314
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Basel-Stadt. Service public erhalten. Keine Schliessung von Quartierpoststellen!
Iv.ct. Bâle-Ville. Maintien du service public. Contre la fermeture d'offices de poste de quartier
Iv.ct. Basilea-Città. Mantenere il servizio pubblico. No alla chiusura degli uffici postali di quartiere!
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	

	
	18.315
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Solothurn. Postversorgung
Iv.ct. Soleure. Desserte postale
Iv.ct. Soletta. Servizi postali
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	

	
	14.401
	s
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. GPK-SR. Wirksame Strafbestimmungen zur Verfolgung der organisierten Kriminalität (Revision von Art. 260ter StGB)
Iv.pa. CdG-CE. Prévoir des dispositions pénales efficaces pour poursuivre le crime organisé (révision de l'art. 260ter CP)
Iv.pa. CdG-CS. Prevedere disposizioni penali efficaci per perseguire la criminalità organizzata (revisione dell'art. 260ter CP)
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Janiak
	

	
	14.470
	s
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Luginbühl. Schweizer Stiftungsstandort. Stärkung
Iv.pa. Luginbühl. Renforcer l'attractivité de la Suisse pour les fondations
Iv.pa. Luginbühl. Fondazioni. Rafforzare l'attrattiva della Svizzera
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Cramer
	

	
	14.449
	s
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Altherr. Überhöhte Importpreise. Aufhebung des Beschaffungszwangs im Inland
Iv.pa. Altherr. Prix à l'importation surfaits. Supprimer l'obligation de s'approvisionner en Suisse
Iv.pa. Altherr. Prezzi all'importazione eccessivi. Abolizione dell'obbligo di acquisto in Svizzera
	
	Fristverlängerung / Abschreibung
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Schmid Martin
	

	
	18.463
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. SPK-NR. Ehemalige Mitglieder des Bundesrates. Karenzfrist
Iv.pa. CIP-CN. Anciens conseillers fédéraux. Délai d'attente
Iv.pa. CIP-CN. Ex membri del Consiglio federale. Termine d'attesa
	
	Pa.Iv. 1. Phase
Iv.pa. 1re phase
Iv.pa. 1a fase
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Müller Philipp
	

	



